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Megjelenik e lap 

minden szerdán eés szombaton reggel 

NAGY FELIÍVEN. 

ELŐFIZETÉSI AR 
Negyedévre 

E Félévre 

eszemle. 

Bár a táviratok, a legutóbbi (16 

-17-iki) Metz melletti ütközetről esak 
hiányos és zavaros közléseket hozának; 
s bár mult számunk első rendkivüli mel- 
lékletének berlini távirata a hires „Vik- 
toria-lövéseket" is emlegeti: mégis min- 
den odamutat, hogy az előébb oly rohamos 
győzelmi mámor kezdi odahagyni a poro- 
szokat, s a francziák hangulata és bizal- 
ma folyton emelkedőben van. Ez emelke- 
dést pedig csak győzelem és pedig fényes 
győzelem idézhette elő, s ha a porosz ko- 
rona-herezeg előtt ,„az ut Párisige csak- 
ugyan nyitva volna: nem oly hangok hall- 
szanának hozzánk a Szajna partjáról. A 
párisi hivatalos ujság egyik közelebbi szá- 
ma p. o. igy szól: 

„Diplomatikai tekintetben a helyzet haté- 
kony erőködéseket enged fölismerni, hogy viszo- 
nyainkat a többi hatalmakhoz a jelen válság 
ügyében jó lábra állitsak. A háboru kezdetén 
Bismarck gróf következő czélok után törekedett: 
1. Belgium örve alatt Anglia érzékenységét irán- 
tunk felkelteni. 2. Poroszország és Ausztria közt 

szövetséget kovácsolni. 3. Bennünket a Hohen- 

zollern eset által Spanyolországgal összevesziteni. 
4. Tőlünk a római kérdés ügyében Olaszországot 
elidegeniteni. Ezen egész terv teljes hajótörést 
szenvedett. Angliát oly világos és loyalis nyilat- 
kozatunk teljesen megnyugtatá és épen most kö- 

tött velünk szerződést, mely reánk nézve ép oly 

kedvező, mint Belgiumon át északi határainkat 
védi, Oroszország nem csak nem kötött szerző- 
dést Poroszországgal, mint Bismarck ur reméllé, 
hanem a közvélemány az egész czári birodalom- 
ban a porosz monárkhia hatalmának tulságos ki- 
fejlődésére kedvezőtlen állást foglalt el. Spanyol 
ország nem csak nem ellenségünk, hanem a leg- 
szivélyesb érzelmeket táplálja irántunk. Úgyan- 
ez áll Olaszországról. Egyetértve a flórenczi ca- 
binettel ismét a septemberi conventio alapjára 
álltunk s a megoldás mindkét fél megelégedésére 
a legkisebb nehézség nélkül ment végbe. Tehát 
sem Londonban, sem Pétervárott, sem Madrid- 
ban vagy Flórenczben nem sikerült Bismarck 
urnak programmját keresztül vinni. Dánia rokon- 
szenve irántunk ma is oly élénk, mint a háboru 
előtt; hajóhadunk Kiel előtt áll s ott nagy ese- 
mények várhatók. Egy pillanatigsem lehet 
szó békealkudozásokról. 

Trochu tábornoknak Páris parancs- 
nokává történt kinevezése és szabadelvü 
bizalmas kiáltványa; Bazain generalissi- 
mussága és ujabb hadmuüveletei, melyek 
következtében az összes franczia haderő 
mint látszik, Chalonsba összpontosulha- 
tott; a folyton szaporuló Gnerilla-csapatok, 
melyek a porosz sergeket tetemesen há- 
borgatják; a porosz-élelmezés terhei a 
készakarva kiüritett vidékeken; az összes 
franezia nemzet valóban emelkedett lel- 
kesedése, melylyel a paptól a földmivelőig 

mindenki a haza védelmére sorakozik 
mind oly jelenségek, melyek uj meg uj 
remény-forrásokul szolgálhatnak a fran- 
cziáknak. 

A semleges hatalmak magatartása is 
mind kedvezőbbé válik a franczikra nézve, 
sőt még az orosz is, mely mindeddig, 
mint a legnagyobb porosz-barát volt föl- 
tüntetve, megkezdte hirlapi előcsatározá- 
sait a porosz fenhéjazó elbizakodottság 
ellen, és egy távirat szerint Oroszország 
nem fogná eltürni egyik hadakozó-félnek 
is, hogy területét nagyobbitsa a jelen há- 
boru következtében. 

Igaz ugyan, hogy a párisi kamara- 
ülésekben rendkivüli heves jelenetek for- 
dulnak elő, de mig egyfelól e válságos 
időkben alig lehet ezek fölött csodálkozni, 
addig a leghevesebbeket (Gambetta. Ke- 
ratry sat.) is képes a haza veszélyének 
emlitése azonnal az egységre tériteni; csak 
mosolyognidehet tehát az olyan sensations 
- hireken, melyek szerént Napoleon det- 
ronizálása elvileg kimondatott volna 

már a kamarában. Ha kimondják: bizo- 
nyára nem elvileg fogják azt kimondani 
s nem most, midőn a legkisebb szakadás 
a nemzetben azon mélységet nyitná meg, 
melybe Francziaország egészen elsülyed- 
hetne. 

Diirüecezlzölő. 

Udvarhelyről irják, hogy az ottani kaszi- 
nóban H. K. „urambátyám* franczia ismeretsé- 
gei folytán nyomára jött ennek az egész mostani 
háboru taktikájának. Eszerint az egész franczia- 
porosz háboru csak német hunczutkodás. Nem 
igaz abból egy szó sem, mit a lapok irnak, hogy 
a franczia a poroszszal igazán verekedik; hanem 
csak azért ágyuznak egymásra vak töltéssel, hogy 
a muszka is kapjon kedvet s elegyedjék belé 
a bajba. Ha aztán sikerül egyszer a muszkát 
kicsalni a sikra, akkor nekifognak a porosz is 
meg franczia is döngetni a muszkát, s fontra 
vágják a muszka czárt mindenestül. Ebből kö- 
vetkezik, hogy okos emberek a baloldaliak, a 
kik biztatják az oroszt, hogy jöjjön, rontson re- 
ánk. Az udvarhelyieknek nem lesz egyéb dolguk, 
csak üljenek ki a „Budvár" és „Kuvar" tetejére 
s nézzék, hogy miként apritják a francziák s a 
burkusok, a kik addig idejőnek, a sok istente- 
len muszkát 

Egyábiránt H. K. bácsi szivesen ád rész- 
letesebb kombinácziókat is. Addig pedig, a mig 
ez megtörténnék, ajánljuk a vásárhelyi baloldali 
követeknek, hogy tartsanak baloldali népgyülést 
s mondják el a most leirt magas politikai elme- 
szüleményt valami „követjelentése vagy „követi 
programrn alakjában. Oda épen talál. 

x 
* 

A jelen háborn kezdetét megelőző szélcsend 
alatt történt. Beállit L. G. tiszteletes ur Sz.-Ke- 

reszturra, s egyenesen a kaszinónak tartva, szem- 
bejön vele egyik kaszinó-tag, a ki már látta az 
uj lapokat. 

- Volt verekedés? kérdi a tiszteletes. 
- Még nem. Lőn a felelet. 
= Nó ugyan jó; épen ezért jövék bé, me 

hogy az a f-e burküs megverje a francziákat 

k 

„A győzelmes ügyet szeretik az istenek. 
Régen tudjuk e frázist, de értelme mindeddig 
rejtély volt előttünk. Most tudjuk. Mióta a pá- 
pát isteni tulajdonnal ruházta föl egy csoport 
olyan ember, kik közül igen sokan, még a zseb- 
kendő használatáig sem jutottak a czivilizáczi- 
óban, azóta neki is a győzelmes ügy tetszik. 
Közelebbről Vilmos királynak a francziákan nyert 
diadalaihoz, antonelli a pápa jobbkezére szeren- 
csét kivánt. E szerint a franczia jó szolgálatok 
feledve vannak, feledve, hogy franczia segély 
nélkül, eddig ki tudja hol sütné a makkot. - 
Hja! a hála emberi dolog, s ily gyarlóság, nem 
illik oly magas személybhez. 

-- A porosz félhivatalos lap nehány nap előtt 
azt a themát vetette föl, hogy a délnémet államok 
hüségét valamikép meg kell jutalmazni. Ma az 
2A. Allg. Ztg.* megmondja, hogy mikép lehetne 
legjobban a déliek feláldozó készségét megjutal- 
mazni. „Adjatok, ugymond, Németországnak al- 
kotmányt, mely oly szabad legyen, mint Belgi- 
umé; adjatok lelkiismereti szabadságot, üzzétek 
ki a clerust az iskolákból és parlamentből; ad- 
jatok kötelező polgári házasságot stb. 

Egyik német lap következőkben állitja 
össze azon követeléseket, melyeket Bismarcknak 
tenni kell a netalán hamar bekövetkezendő béke- 
kötésnél: 

„Bismarck, ezt akarják a berlini bankárok 
2000 millió frankot követeljen a hadiköltségek 
kárpótlása fejépen. Bismark, ezt akarják a ke- 
reskedők Hamburg, Bremen és Danzigban, köve- 
telje a franczia flottának felét. Bismarck, azt 
akarják II. Frigyes tanitványai, követelje, El- 
száss és Lotharingiának ujból Németországhoz 
való csatoltatását. Bismarck, ezt akarják a po- 
rosz németek, követelje az egységes Németor- 
szág kikiáltását és császári korona föltevését a 
király fejére. 

- Az első egyetemes magyar tanitógyülés 
f. hó 16-án tartatott meg Pesten a képviselőház 
tanácskozó termében az ország minden részéből 
nagy számmal megjelent néptanitók által. Az 
első ülést megelőzőleg Böszörményi M. kecske- 
méti tanár, mint korelnök, előlülése alatt érte- 
kezlet volt, melyen a tárgysorozat megállapitá- 
sán kivül, a tisztviselők is, s ezek között Zichy 
A. budapesti tanfelügyelő elnökké megválaszta- 
tott. Másnap 8-án Zichy A. elnök mielőtt az 
ülést megayitná, bemutatja Tanárky Gedeon ál- 
lamtitkárt, mint a vallás- és közoktatási minisz- 
terium képviselőjét, ki szép rövid beszédben üd- 
vözlé az összegyült tanitókat. A miveletlen nép 
sorsa, ugymond, nem lehet egyéb alárendeltség- 
nél; ez állapotot meg kell szüntetni a népneve- 

Ilése által. A kormáuy erre nézve a körülmények- 
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hez mérten eleget tett: már most a népen, kü- 
lönösen a néptanitókon a sor. Viharos éljenzéssel 
fogadott beszéde után elnök megnyitja az ülést, 
hasonlókép nagy tetszéssel fogadott beszédében 
elősorolva a népnevelés terén eddig elért ered- 
ményt s különösen kiemelve, hogy ha az állam- 
nak van joga büntetni: ugy kötelessége nevelni 

is; azon nézetét nyilvánitja, hogy erre nézve 
leginkább támogathatja az államot épen a nép. 
Áttérve a napirendre, három inditvány fogadta- 
tott: a Neumann Soma előadó részéről a komá- 
romi tanitó-egylet által, a „népiskola és társa- 
dalom* cz. értekezésből levont ianditvány, mely- 
szerint az élet és iskola közötti ür betöltése vé- 
gett népnevelési egyletek alakitandók az isk. ha- 
tóság, tanitó testület és közönségből művelődési 
és könyvterjesztési czéllal biró szakosztályokkal. 
Erre Madzár J. pécsi gym. tanár ezek kebelében 
önképző nepköröket inditványoz, mi a harmadik 
Pirk Gy. jászberényi tan. által előadott indit- 
ványnyal: a rabok iskoláztatásáról elfogadtatván, 
a gyülés eloszlott. 

- Francziaország hangulatát jól jellemzi 
azon levél, melyet az ötödik párisi kerület mai- 

reje vett egy kath. paptól. A levél következőleg 
hangzik: 

i „Maire ur! Az egyház szelleme és törvénye 

nem engedi meg, hogy egy pap fegyvert fogjon, 

bár a hazát a legnagyobb vész fenyegesse is. 

Ezen veszély, ha Francziaországtól nem távolit- 
tatik el, mind azokat közölünk, kiket a papi 

hivatás nem fog más térre hivni, polgári köte- 
lességünkhez hiven a sánczokon fog találni. Egy- 
előre nincs semmi utjában, hogy ásóval és fej- 
szével közremüködjünk a nemzeti védelemben. 
Tudassa kérem hát velem, melyik épitési helyre 

menjek, hogy a párisi védművek földépitkezései- 
ben részt vehessek. Holnap mise után már ön 
rendelkezésére leszek. 

Fogadja, Maire ur. nagyra becsülésem és 

honfiuni odaadásom jelét. Éljen Francziaország ! 
Juloes, abbé, a párisi theol. kar tanára. 

Dévai levelek. 

I. 

A dévai állami tauitóképezde idei hathéti 
póttanfolyama e hó 8-án reggel 8 órakor nyitta- 
tott meg kellő ünnepélyességgel. Megnyitó-beszédet 
Szeremlei hajos ur tartott, melyet alólirt 
röviden román nyelven tolmácsolt. A tanitók 
száma 56, ezek közül 20 magyar, 36 román. - 
tanfolyam nemzetiség szerint van beosztva dél- 
előtt 8-10 délután 3-5-ig. Alólirt előadja előtt 

8-9-ig a beszéd és értelemgyakorlatokat, délután 
4-5-ig paedogogiát, didactikát és metodolo- 
giát. - Samu tanár délelőtt 9-10-ig a szám- 
tant, délután 3-4-ig irva olvasást. Petri tanár 
ugyanezen tantárgyakat az irt időben román nyel- 
ven. Ezen tantárgyakon kivül reggel 7-8, dél- 
után 2-3-ig tanulnak harmoniát és délután 
5- 1, 7-ig testgyakorlatot, amazt Ünger, ezt 
Baló vezetésük alatt. Látni való tehát ezekből, 
hogy a tanitó urak derekasan el vannak foglal- 
va és hogy felfogják szép hivatásukat, mert az 
ének és testgyakorlatra egyenesen ők kérték 
fel a tanárikart. - Meg fogják látni, hogy mi- 
nő becses alkalmat szalasztottak el önképzésük 
kipótolhátlan kárára, azok. kik a testvéri felhi- 
vás előtt bedugták füleiket, és azok kiket visz- 
szaijesztett az egyházi hatalom tiltakozó szózata. 
Mert sajnos, de ugy van, hogy egyik érsekseg 
eltiltotta a tanitókat a megjelenéstől. 

Az egyetemes gyülésre innen a következő 
tanitók mentek fel Pestre e hó 14-én a tanfel- 
ügyelő ő ngával: t. Horváta Mihály dévai ref. 
tanitó, Pap József hátszegi ref. tanitó, Santus 
Ignácz, illyei és Nagy Miklós kudzsiri r. kath. 
tanitók. Utiköltségök egy csekély része egyes ada- 
kozóktól telt ki, a nagyobb rész pedig saját zse- 

bükből. Szép áldozat oly csekély jövedelem mel- 
lett, minővel nálunk a tanitók idáig dicseked- 
hetnek. Koronázza siker, áldozat-tételeiket a köz- 
mivelődés érdekében! 

A dévai ref. egyházban a papihivatalra való 
pályázás a jövő vasárnap veszi kezdetét. Az első 
pályázó, kit erősen vártunk, mult vasárnap, nem 
tudhatni mi okból, nem jelent meg. Nagy szük- 
sége van, ezen történelmi névvel biró ref. egy- 
háznak egy buzgó lelkészre. Szerető barátod: 

KÜLFÖLD. 
A porosz-franczia háboru a véres két napi 

küzdelemmel - a legvéresebbel eddigelé nem- 
csak e háboruban, hanem a közelebbről Murópá- 
ban küzdöttek közt is, egészen uj fordulatot vett. 
Még eddigelé hiányos és hézagos tudósitásaink 
vannak, de olyanok mégis, melyek tért adnak a 
következtetéseknek. Egy tekintélyes katonai lap- 
nak, a ,„Wehr Ztg.6-nak erre vonatkozó összeál- 
litását bemutatjuk olvasóinknak: 

A poroszok részéről csakugyan megtörtént 
a támadás; de két napi erős küzdelem után is 
nem azon eredménye volt, melyet Frigyes Ká- 
roly óhajtott, s melyet mint tényt a főhadiszál- 
lásról szélnek eresztettek. 

Frigyes Károly hg. most is mint König- 
grátznél egymagában támadott. Két napi véres 
küzdelem daczára eldöntés még nem történt. A 
legutóbbi ismeretes távirat perczében a poroszok 
tért vesztettek. 

E nagy, eldöntő pillanat. Ha a koronaher- 
czeg mint Königgrátznél, még jókor megérkezik, 
ugy Bazaine el van veszve, azonban valamely 
véletlen szintugy mint valamely nagyon messzeható 
hadművelet a koronaherczeget távol tarthatja; 
ha Bazaine időközben a vele szemben álló ellen- 
séges, már megingatott haderőt szétszuzza, ugy 

Az isten-eszme és a pápa csalat- 
kozhatlansága. 

Buda, jul. 29-kén. 

Kissé különös czimű összeállitás biz ez, első 
perczben magunk is megütköztünk, midőn e két 

eszmét egymással kapcsolatba hoztuk, de minél 

tovább gondolkoztunk fölöttük, annál szorosb oko- 
zati kapocsban tünt föl e kettő előttünk. 

Fontossága ezzel egy arányban nőtt, s ugy, 
bár az anyagi gondok a fegyvercsörgésre vonják 
a közfigyelmet, mi még sem akarjuk elmulasz- 
tani, hogy a Rómában történt fontos eseményt 
egy, az eddigitől teljesen különböző oldalról föl- 
fogva, meg ne világitsuk. 

Mi sem szokott az anyagi és szellemi vi- 
lágban csak ugy minden okozati lánczolat, szó- 
val előzmények nélkül az égből pottyanni, s meg- 
vagyunk győződve, hogy minél föltinőbb vala- 
mely esemény, minél talányszerübb megjelenése, 
annál távolabb kell forrását, ugy szólván első 
okát keresni. 

Bármily paradoxnak látszék is tehát a gon- 
dolat: mi a csalatkozhatlanság kimondását mégis 
az Isten eszme egy fejlődési stadiumának tart- 
juk, mely állitásunk bebizonyitására mindenek- 
előtt az isten-eszme fejlődési történetét kell 
vázolnunk miből elkerülhetlen következménykép 
folyik a pápa csalatkozhatlansága. 

Az ember a természet legtehetetlenebb férge, 
... hogy most titáni müveket hajt végbe, azt 
esze fejlődésképességének köszönheti. Megszám- 
lálhatlan az évezredek száma, melyeknek tapasz- 
talatait alkalmazza oly csudálatoskép a mai 
ember. 

Kezdetben mezetlen halász és vadász volt, 
ugyszólván ragadozó állat, ezektől csak kizárólag 
a gondolat által megkülönböztetve. Vad és hal 

azonban nem jó parancsszóra a hálóba és fegy- 

ver elé- Bőség és iszonyú nélkülőzések közt 
váltakozott tehát akkor az élet. Az ember a sors, 
a vakeset labdája. Legnagyobb rendszertelenséget 

... .. 

tapasztal önéletfolyamában mindennap, bámul ön- 
sorsán, hogy minden bizonytalanság és esély mel- 
lett sem vesz el, mit - naponkint látva 

akarata tehetlenségét, - kénytelen egy felsőbb 
lénynek tulajdonitni, kit megmentője, gondvise- 
lője, atyja, ura gyanánt tisztel s ez az Isten. Az 
isten tehát az emberiség első cultur- 
helyzetében, mint korlátlan uralkodó 
lép föl az emberi elmében. Demég csak 
az embernek van istene.*) 

E rohamos és szakadatlan élelemhajhászást 
igénylő culturhelyzetben csak önsorsával gondol- 
hat az ember, természettel foglalkozni, tünemé- 
nyei fölött mélyebben gondolkodni nem ér rá. 

Megszeliditi azonban az állatot, pásztorrá 
lesz (nomád culturfok) nyugodtan őrzi nyáját, bá- 
mulja a világot, erdőt, évszakokat, csillagokat 
gyönyörködik a természet nagyszerüségében s is- 
tenét, ki eddigelé csupán fölötte állott kizáróla- 
gos egyedúrként, most már mindezek terem- 
tője s föntartójává teszi. Az istenfogalom 
uralja most a mindenséget, kiterjed 
mindenresmárnem csupán az emberre. 

Az ember nomád - s később földész hely- 
zetében lassanként mindinkább érzeni Kezdi aka- 
ratereje hatályosságát, lassanként tudatára jön an- 
nak, hogy még sem minden korlátlan hatalmu 
istentől, hanem igen sok ő tőle is függ, más- 
részt sok természeti tünemény törvényszerű elő- 
állásának okozati sorozatát be kezdi látni, csak 
a végső ok vesz el a homályban, mely minden 

*) A pvörös felhő* nevü bátor és okos indusfőnök 
nyilatkozata e tekintetben igen jellemző. Őt és társait 
aikudozás végett Washingtonba küldték vérei, hol ő meg- 
érkezte után harmadnapra maga keresvén föl a belügyért 
(mult hó elején) igy szólt: két napja, hogy köztetek va- 
gyok s még senki sem jött hozzám az okból én jöttem 
él hozzátok. Népem éhezik, küldjeteknekik élel- 
mi szereket. Alkudozás közben főleg lópor és lőfegy- 
ver képezé főkérelmét, hogy igy népe mely ugy fogy, 
mint a nap legforróbb sugarainak a hegy lejtőjén kitett 
hó, biztosittassék. A belügyér nem akart beleegyezni, mig 
békés szándokuk zálogát nem birja, mire a vörös felhő 
azt feleli: Azt hiszitek, hogy mi oly balgák vagyunk, ve- 
letek túlhatalmasokkkal háborut kezdeni. Adjatok lősze- 
reket. Mi csak vadat akarunk velök elejteni, hogy meg- 
élhessünk s nektek a hatalmasoknak mi okotok sincs a tő- 
lünk való félelemre. Mindenkinek abból kell élni, a mire 
őt a nagy szellem teremté. Ő titeket irás olvasásra 
minket vadászásra teremtett, „Ime a vad szájában az 
ember sorsáról föltétlenül rendelkező isten, 

okozati sorozatot mozgásba hozva, következetes 
lefolyásuk - meginditójává válik. E vég ok sze- 
rinte az isten. Az ember e culturfokon tehát 

már részint, maga reszint a természet örök tör- 
vényei számára igénybe veszi az isteni minden- 
hatóság egy részét, korlátlan hatalmú istenét, 
korlátolttá teszi, s mig önmaga istene felé kö- 
zelg, azt le kezdi önmagához is vonni. 

Egy végzetteljes lépést kelle csak e téren 
tovább tenni s ezzel az ember félistenitése elv- 
ben keresztül volt vive. E lépés az isten kép- 
mására teremtett emberi lélek örökéletüségének 
fölismerése által tétetett meg. E gondolattal az 
istenség hatalma osztályossává tette az ember 
önmagát. Gyönyörüen jegyzi meg e tekintetben 
Proudhon: „Azalatt, hogy az ember istenéhez 
hasonlóvá törekedett lenni, egyúttal önmagához 
tette hasonlóvá istent. E kölcsönhatás, melyet 
évszázadokon át kárhoztatásra méltónak tartot- 
tak volna, volt azon láthatlan mozgató crő, mely 
korunk mythosára elhatározólag hatott. A pát- 
riarchák korában szövetségeket kötött isten az 
emberrel; most a szövetség megujitása végett 
már isten kénytelen emberré lenni. Ő fölveszi a 
mi testünket, alakunkat szenvedélyeinket, örö- 
meink és szenvedéseink részesévé lesz egy nőtöl 
születik s meghal mint mi. S a végtelennek e 
megalázása után is azt állitja az ember, hogy 
istenének eszményét meg fönségesebbé tette, az- 
által, hogy egy logicai változat segélyével, ab- 
ból, kit eddig teremtőnek nevezett, föntartót 
moegváltót alkotott. Az emberiség még nem mondja: 
„Én vagyok az isten," nem, ily fonhejázás még 
a legnagyobb borzasztóság volna a jámbor előtt; 

ha nem, azt mondja: az isten mi bennünk van 

Im - manuel, Dominus nobiscum,.... Krisztus 
Jézusban legelőször érezte magát az ember isten 
gyanánt s a kereszténység valóban nem egyéb 
az emberisten vallásánál. 

De térjünk most át egy, erre következő 
fejlődési stadiumra. 

Isten Krisztus előtt még előre ki nem je- 
lölt emberek által nyilatkozott, látnokok költők, 
törvényhozók és a népfölkiáltás egyenerővel vol- 
tak e tekintetben fölruházva s elismerve. 

(Vége köv.) 
Saáry F. 
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noha a harcz még csak ekkor kezdődik meg 

igazánde Francziaország megvanme ntvel 

A berlini Wolff féle iroda Pont á Mous- 

sonból, kelet kijelölése nélkül jelenti: „A tegnap 

előtti ütközetben a brandenburgi hadosztály lé- 

pett fel támadólag s csak hat órai harcz után 

nyert támogatást. A francziák Bazaine alatt Metz 

felé verettek vissza, és 2000 foglyot. 2 sast és 

7 ágyut vesztettek. 
Sokkal több részletet hord fel a „Tages- 

presseF-nek egy berlini távirata, melynek, ha 

eleje való volt is, az egész befejezése a fen- 

tebbi távirat hü kinyomata E szerint Bazainet 

Metzből Verdunba visszavonultában 16-án 9 óra- 

kor az ó. brandenburgi hadosztály, Stülpnagel 

tábornok alatt, ki már Saarbrükknél is küzdött, 

megtámadta s tartotta magát. Négy franczia 
hadtest, Decaen, L admirault, Erossard, Bour- 
bpaki álltak ellenében; vitézül harczoltak, jól 

vezettettek, s hősies bravourral vivtak. Csak hat 

órai harcz után kaptak a poroszok segélyt, a 10. 

hanoverai hadtesttől, Voitz-Rhetz tábornok alatt. 

A veszteség mindkét részről nagy, a porosz ered- 

mény stb. (lásd a fenebbit.) 
Hogy volt-e percz, midőn a porosz ered- 

mény teljes volt, nem tudjuk; de hogy a dolog- 

nak itt nincs vége, s hogy még sok véres óra 

következett utána, mutatják a részben már teg- 

nap közlött s a részben azóta érkezett következő 

táviratok: 
Verdunból szerdán esti 4 óra után 5 percz- 

czel következő távirat érkezett Párisba: 
„Egy Brieg-ből kelt távirat szerint, a csata 

folyvást tart. A Mars-la-Tour felé eső oldalon 

a csata kedvezőnek látszik. Számos franczia és 

porosz sebesülteket hoznak Brieg-be. - Másol- 

dalról jelentik, hogy egy körülbelül 1200 (?) 

főnyi tüzérség s lovasságból álló hadtest a Brieg 

és öSt. Jean közti fensikon táborozik. E hadtest 

czirkáló őrjáratokat küldözött szét, melyek Brieg- 

De jöttek. - Mars-la-Toulból jött, hitelt érdemlő 
utasok egy tegnap a porosz sereg zömével folyt 

jelentékeny harczról beszélnek; - mely utóbbi 

a Mosel felé vettetett vissza, s a testőr-lovasság 
által igen erélyesen támadtatott meg. 
* Páris, aug. 29. (Hivatalos távirat a fran- 
ezia főhadiszállásról, aug. 18. este 8 óra.) Rész- 
letek az aug. 16-ki csatáról: Ladmirault had- 

teste képezte a jobb szárnyat. A 78. sorezred 

egy zászlóalja megsemmisitett egy porosz dzsi- 

dás ezredet, s elvette zászlaját. Részünkről több 

lovassági támadás történt, fényes sikerrel, mely 

alkalommal Legrand tábornok elesett. - Döriug 

és Wedel porosz tábornokok elestek; Greuter és 

Rauch tábornokok megsebesültek. Azt állitják, 

hogy Albert porosz hg a lovasság főparancsuoka 

elesett. 
Az éj bekövetkeztével urai valánk az el- 

lenség által elfoglalt hadállásoknak. 

Augusztus 17-én az utóhadnak harcza volt 

Gravellotténál. 
Az aug. 16-iki csatában megközelitőleg 

150,000 porosz vett részt. 
De e táviratok között legnevezetesebb az, 

melyet a „Wehr Zeitung"? Párisból 17-ke éje- 

léről kapott. Bazaine utolsó eredménye Metz 

alatt oly nagy jelentőségü, hogy ennek folytán 
az elhatározott visszavonulás a Marne mögé töb- 
bé nincs veszélyeztetve. 

Kilátás van rá, hogy a rajnai hadsereg 
275,000 emberre fog emelkedni. 

Palikao az uj hadügyminiszter szabályai 

nagy rokonszenyvel találkoznak, fellépése bizal- 

mat ébresztőleg hat. 
De a hadsereg is feltétlen bizalommal van 

Bazaine rendelkezései iránt és jó kedvvel néz a 

négy nap óta lényegesen megváltozott viszonyok 

közt a jövő események elé. 
A többi táviratok: 

Berlinből, aug. 17-ről jelentik, hogy a ki- 

vály táviratilag parancsot adott ki, előkészüle- 

teket tenni 10,000 sebesültnek helyet szerezni 

Hamburg, aug. 18. Az északi tengeren 
kis ütközet volt veszteség nélkül. 

Berlin, aug. 18. Rügen sziget északi part- 

járól jelentik: A „Grille", „Frache", „Blitz" és 
„Salamander" hadihajókból álló hajó-osztálynak 
ma délután harcza volt 4 franczia pánczélos fre- 
gatte-al. A poroszoknak nincs semmi (?) vesz- 
teségök. 

Brüssel, aug. 18. A pápa felajánlotta Vil- 
mos királynak a béke közvetitését. Vilmos kö- 

sereg ujra alakul. Guerilla csapatok szerveztet- 

a vörthi vesztetéget (Tulajdonkép csak 2000-rel.) 

szönetet mond neki; elfogadja a békét, ha annak 
fentartása iránt biztositékot nyer. 

Legujabb posta. 

A tegnapi pesti lapok azon berlini távirat 

benyomása alatt, melyet mult számunk első 

rendkivüli mellékletéül közlénk, a porosz győ- 

zelmet és a francziák végmegsemmisülését han- 

goztatják. Ennek ellenében hivatkozunk mult 

számunk második rendkivüli mellékletére, me- 

lyet még az ugyanesak porosz-barát ,M. is 

következőleg erősit meg 22-diki pesti táviratá- 

val: „A legujabb táviratok kedvezők a fran- 

cziákra nézve. Az összeköttetés Metz és Páris 

közt (nem is Chalons vagy Verdun, hanem Metz 

és Páris közt szerk.) nincsen elvágva. Három 

hadtest Verdunt elérte, köztük Bazaine. A po- 

rosz koronaherczeg előcsapatait (kinek 16-dikán 
Frigyes Károly segélyére kell vala megérkeznie. 

Szerk.) Mac-Mahon visszanyomta, A franczia had- 

nek. Walesi herczeg Vilmos királyhoz megy bé- 
keközvetési ajánlatokkal. Olasz- és Oroszország 
Francziaország integritását hangsulyozzák. Poro- 
szok Strassbourg ostromát siettetik, melyet je- 

lenleg 50000 ember ostromol (liz ostromló se- 

reg. más tudósitás szerint, odahagyta a körülvett 

várat. Szerk.). Pfalzburg a poroszoknak föladta 

magát. Lapunk megjelentéig reméljük más te- 
legramot is veszünk, melyet a lap homlokán 
közlendünk. 

VEGYES. 

* Kinevezés. Mint a hivatalos lapban ol- 
vassuk; Ugron Lázár udvarhelyszéki alkirály- 

biró, Felső-Wehérmegye főispánjává neveztetett ki. 

* Charlotte kapitány mult szombati elő- 
adása Dancz Nina k. a. jutalmára, szép számu 

közönség előtt s összevágó kerekdedséggel folyt 

le az Elbai szinkörben. a jutalmozottat, kilép- 
tekor, valódi koszoru-zápor árasztotta el s még 

az olasz szini hódolat jelvényei: két fehér ga- 
lamb is röpködött a légben az üdvözlő-költemé- 

nyek mellett. A kisasszony meg is érdemlé a 

közönség szünni nem akaró tetszésnyilatkozatait, 

mert a nő-kapitány élénk szerepét, s különösen 
a játszi jeleneteket, elég könnyüdséggel adta. 

Méltóbb elösmerést érdemeltek volna a közönség 

részéről is még Takács, Kovács Gy. Kassainé és 

Prielle de a nézőség, ez este, ugy látszott, csak 

a jutalmazott számára hozta el koszorúit és tap- 

sait. - Másnap, szintén telt ház előtt, Bene- 

dix kedélyes vigjátéka, a kicsapott diákok, ke- 

rültek szinre, szintén igen mulatságos estét sze- 

rezve a közönségnek. - Tegnap este Lenkei Gyu- 

lának, e szép igyekezetű fiatal szinésznek jutal- 

mára, A király házasodik, játszta. Reméljük, mind 

a közönség, mind a szinészek részéről jó sikerrel. 

* A wörthi ütközetben szenvedett veszte- 

ségekre vonatkozólag irja a Breslaner Ztg": „A 

wWörthi ütközetben történt veszteség számainak 

közzététele tanusitja, minő kevés volt az ütkö- 

zet, s mennyivel gyilkolóbbak a franczia lőfegy- 

verek az osztrák puskánál. Ha mi 3-4000 em- 

bert vesztettünk, (A kimutatások két ezerrel 

többet tüntetnek fel.) ugy ezen egyetlen csata 

többe került, mint 1860-ban, a nachodi (1108 

ember veszteség), trautenai (1252 ember v.) és 

a skaliczi (1458 ember v.) tehát mind három üt- 

közet együt véve. Ezen három, s a gitschini és 

königgrátzi ütközeten kikül soha sem vesztet- 
tünk többet 1000 embernél, Sőt a gitschini üt- 

közetben is csak 1541 embert vesztettünk, 
tehát 

felét sem a wörthi veszteségnek. Königgrétznél 

8877 embert vesztettünk, tehát ezen döntő üt- 

közetben a veszteség csak kétszer haladta meg 

Pedig itt 220,000 porosz volt ütközetben. Az 
1866-iki háboruban 9 ember vesztességre 2 ha- 

lott és 7 sebesült esett. Ezen arány szerént Wört- 

nél 1000 porosz halt volna meg. A wörti vesz- 

teség az összes 1866-iki háboru veszteségeinek 20 

száztóliját képviseli, mely hadjáratban nekünk 
4450 halottunk és 16,171 sebesültünk volt. 

* A „Timesee párisi levelezője jegyezte 
fel a következő mondást, melyet egy munkás 
intézett egy asszonyhoz, ki távozó fiát siratá a 
boulevardon: Ne sirjon asszonyom. Most olyan idők 
jónek, midőn minden franczia nőnek férfivá s min- 
den franczia férfinak hőssé kell lennie. 

* Verkedés a franczia kamarában. Az 
aug. 9-ki kamraülésoly viharos volt hogy valóságos 
verekedéssel végződött .A Journal de Paris szerint 
nemcsak Ollivier és Gramont, hanem Chevandier 
de Valdrome is részt vett benne. Ő Estancelin egy 
megjegyzésére vállat vonitott, mire ez leszállt a 
szószékről s a minisztert arczul ütötte. Cheven- 
dier ur visszaadta az ütést, mire több képviselő 
a verekedők közé rohant és elválasztá őket. 

* A román irodalmi és müűvelődési tár- 
sulatnak e hó 10-én Naszódon tartott közgyülése 
igen látogatott volt. mlinöknek Pap Vazul, alel- 
nöknek Baloga Jakab választattak meg. Egy ban- 
kett és tánczvigalom képezé a közgyülés zá- 
radékát. 

(1) Zsombori Klára Bodó Dánielné folyó 
év augusztus hó 18-án, délután 5 órakor, élet- 
korának 40-ik, páros életének 17-ik évében, több 
évi gyengélkedés, s végre egy hosszas tartamu 
sorvasztó kórfolyamat következtében kimult. Al- 
dott legyen emléke közöttünk! É 

Szerkesztői üzenet. 

-n.- j. urnak, helytt. Lapunk bezárta- 
kor vesszük becses levelét, melyben elismerését nyilvánit- 
ván gyorsan és hitelesen közlött táviratainkért, a helyi 
előfizetők érdekében e táviratok gyors kihordatására kér 
föl bennünket. Köszönet a bizalomért s elősmerésért, - 
részünkről pedig mindent megteszünk kiadóhivatalunknál, 
hogy e méltányos kérésnek elegettehessünk. - A „ko- 
mám asszonyokat, mert nem vagyunk feleséges emberek 
szivesen üdvözöljük. A levelet jövő számunkban, ha csak 
lehet, közöljük. 

Jegyzéke 

marosvásárhelyi kir. urbéri törvényszéknél f. 

év augustus 25-én tartandó nyilvános ülésben 
előadandó ügydaraboknak. 

Pótülnök Gyárfás József által. 
B. Radák Ádámnak m.-bényei Bánkes Péter e. u. 

pere. Gr. Pejacsevich Márknénak nysztannai Veres Mi- 
hály, Szabó Mihály, Veress Ferencz. Bereczki János, Ko- 
bori Ferencz, és Foris Mihály e. p. Özv. Zsombori Pál- 
nénak m. sárosi Tóth István, Albuj György, és Székely 
János e. p. B. Kemény Györgynek o-idecsi Pap Petru. 
Száva Juon, Pilka Vaszi és Kertész Juon e. p. B. Ke- 
mény Simonak Ujfalvi Györgyné, Cornea Natu, Breteán 
Simeon és Petrucz Todor e. pere. 

a 

Bécsi börzei árkelet. 
(1870. augustus 28) 

50/ metalligues ,el nos 6.6 
50 nemzeti kölcsön . 65.40 
860 államkölcsön 89.75 
Bankrészvény 690.- 
Hitelrészvény 245.50 
London 125.- 
Ezüst 123.- 
Alanyaó Mi 5.91 
20 frankoss . .. 10.01 

Földt. ment. kötvény erd. . .73.- 
y magyarh. . 7b.00 

„horvát-slavon .78.- 

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: 

Eorváta Giáaspánrnr. 

Előleges jelentés. 
LENER H. 

Bécsből 
a septemberi országos nagy vásár al- 

kalmával a helyi piaczon egy 
női ruha és kelme- 

NAGY RAKIÁRT 
fog fölállitani, ] 

hol kaphatni mindennemüű legujabb di- 

vatu női kelmét, u. m. rubent, köpenyt; 

paletont; uti- és eső elleni köpenyt; 

szinházi eszközöket selyemből és 

gyapottból; shvahlokat stl. stb. stb. 

meglepő jutányos árért. 
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A brassói állam út 112 mértföld szakaszában eső 132. számu hid helyre- 

állitását illetőleg a főméltóságu m. kir. közmunka és közlekedési miniszteriumnak 
idei julius hó 21-én 6014. sz. a. kelt magas rendelete folytán, folyó 1870-dik 
évi september hó 1-ső napján, alólirt mérnöki hivatal irodájában nyilvános 
árlejtés fog tartatni, mely alkalommal a hidjavitási munkálat a kevesebbet kivá- 
nónak fog kiádatni. 

E végre engedélyezve van 355 frt. 
Vállalkozni kivánók az árlejtés megkezdése előtt a fennebbi összeg 50/0-át 

bánatpénzül letenni tartoznak, mely összeg az illető vállalkozó által 70/,-ra a 
vállalat biztositékául kiegészitendő. 

Az árlejtés tettleges megkezdése előtt irásbeli ajánlatok is elfogadtatnak, me- 
lyekben az ajánlati összeg számmal és betüvel tisztán kiirandó, valamint a bá- 
natpénz készpénzben vagy államkötvényekben melléklendő, azon kijelentéssel, hogy 
ajánlattevő az épités feltételeit tudja és azoknak megtartására magát kötelezi. 

Az épitési terv és részletes épitési feltéteiek az árlejtési határidő előtt alól- 
irt mérnöki hivatal irodájában, a rendes hivatali órák alatt megtekinthetők. 

Maros-Vásárhelytt, 1870. augustus 1-én. 

A m. k. mérnöki 

4288. 1870. 

70) 
6481. 1870. 

aa 
a zsilvölgyi kincstári bányákban termelt kőszénnek bizományilag 

kezelendő elárusitására. 
A zsilvölgyi kincstári bányákban termelendő kőszénnek kicsinyben elárusi- 

tása és az e czélra szükséges raktárok felállitása és kezelése bizományosoknak 
adatik át, a következendő feltételek alatt. 

A kincstár egy hónapravaló szénkészletet hitelben ád a bizományosnak; a 
további megrendelések csak az árnak készpénzbeli beküldésére teljesitetnek. 

Az árt, melyen a bizományosok a kőszenet adhatják, a kincstár határozza 
meg, s ezen árnak egyrészét fáradságok jutalmául és kiadásaik megtéritéséül a 
bizományosoknak engedi át. 

A kincstár kötelezi magát, hogy ugyanazon helyiségben más raktárt sem 
maga nem nyit, sem más vállalkozó által nem nyittat. 

A bizományos köteles az egy havi szénfogyasztás értékének megfelelő biz- 
tositékot letenni készpénzben vagy magyar állompapirokban, azoknak tőzsdei 
árfolyama szerint. ; 

A bizományos köteles a hozzá intézett szállitmányt a vasúton átvenni, a 
szállitmányért járandó fuvarbért és egyéb szállitási költségeket kifizetni, a sze- 
net saját költségén raktárába szálitani, ottan kezelni, s a kincstár által megha- 
tározott áron eladni. 

A bizományos köteles mindenkor legalább egy félhavi fogyasztásnak meg- 
felelő szénkészletet tartani raktárában és megrendeléseit ujabb küldeményekre 
oly korán tenni meg a zsilvölgyi bányahivatalnál, hogy az uj szállitmány meg- 
érkezhessék, mielőtt a készlet még elfogyott volna. 

Mindazok kik a zsilvölgyi kincstári kőszén elárusitását a fennebbi feltéte- 
lek alatt bizományilag átvenni ohajtják, felszólitatnak ezennel, hogy ajánlataikat 
a folyó évi augustus 31-ig a zsilvölgyi k. kőszénbánya hivatalnak Petro- 
zsényben, utolsó posta Vulkán, benyujtsák. 

Ezen ajánlatban határozottan megjelölendő: 
1. azon város vagy község, melynek szénszükségletét ajánló ellátni ohajtja;: 
2. az egy havi szén fogyasztás valószinü mennyisége; 

. az ár, melyen a szenet vámmázsánként ottan eladni reményli; 
a legközelebbi vasúti állomás; 
a raktár távolsága a vasúti állomástól; 
a vasúti fuvarbér Petrozsenytől az illető vasúti állomásig, illetőleg a vas- 

úti távolság és a mázsánkénti fuvarbér az első erdélyi vasút tarifája szerint; 
7. az átszállitás dija a vasúti állomástól a raktárba; 
8. a dij, melyet ajánló a raktár kezeléséért igénybe venni akar; 
9. a biztositék minősége, melyet ajánló letenni kész. 
Egyszersmind kijelentendő az ajánlatban, hogy ajánló a fenntebb közlött 

feltételeket elfogadja, és a kötendő szerződéshez szükséges bélyegeket és illeté- 
kek költségeit fedezni kész; ezeken kivül pedig az ajánlathoz az adandó bizto- 
siték 100/,-ának megfelelő bánatpénz csatolandó, mely összeg az ajánlat el nem 
fogadása esetében azonnal visszaküldetni fog. Az elfogadás esetében pedig csak 
a biztositék letétele után adatik vissza. 

Kolozsvártt, 1870. augustus 13-án. 

A m. kir. bányaigazgatóság. 
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NEM HIVATALOS. 

slutts latatö........ ztáz . 

Nyomtatja Imreh Sándor Maros-Vásárhelytt, az ev. ref. főiskola gyorssajtóján 1870.


